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EGIDIA 2D ESSENTIAL® 1W 

Nominal 
Width [mm] 

A 
[mm] 

C-C 
[mm] 

1000 1040 1100 

1200 1240 1300 

1500 1525 1585 

 
 

  

 

 

   NL    F    GB    D    I    ES 
1.Stijlen 1.Poteaux 1.Latch  Post 1.Pfosten 1.Montanti 1.Postes 

2.Stijlen 2.Poteaux 2.Hinge Post 2.Pfosten 2.Montanti 2.Postes 

3.Vleugel 3.Vantail 3.Wing 3.Flügel 3.Cancello ala 3.Ala 

4.Plastic dop 60x60 4.Plastic cap 60x60 4.Plastic cap 60x60 4.Kunststoffkappe 60x60 4.Tapo plástico 60x60 

 

4.Tapa plástico 60x60 

5.Pin 5.Goupille 5.Pin 5.Bolzen 5.Perno 5.Afiler 

6.Ring M12 6.Rondele M12 6.Washer  M12 6.Scheibe M12 6.Rondella M12 6.Arandela M12 

7.Scharnieren 7.Gonds 7.Hinges 7.Scharnier 7.Cerniere 7.Bisagras 

8.Seger ring 8.Anneau de Seger 8.Seger ring 8.Seger ring 8.Anello di Seger 8.Anillo de Seger 

9.Aanslagplaat 9.Butee d’arrêt 9.Slam plate 9.Anschlagblech 9.Piastra di chiusura 9.Placa de cierre 

10.Klink 10.Loquet 10.Catcher 10.Fänger 10.Catcher 10.Pestillo 

11.Plug ϕ15 11.Bouchon  ϕ15 11.Plug ϕ15 11.Kappe ϕ15 11.Tapón para ϕ15 11.Tapón para ϕ15 

 

 

 

12.Schroef M6x20 12.Vis M6x20 12.Screw M6x20 12.Schraube M6x20 12.Vite M6x20 12.Tornillo M6x20 

13.Ring M6 13.Rondele M6 13.Washer  M6 13.Scheibe M6 13.Rondella M6 13.Arandela M6 

14.Deurgreep 14.Poignée 14.Handle 14.Flugelgriff 14.Maniglia 14.Maneta 

15.Rozet A 15.Rosette A 15.Rosette A 15.Rosette A 15.Rosette A 15.Rosetón A 

16.Afdekplaat 

17. 

18. 

 

16.Plaque  de propreté 16.Cover shield 16.Schild 16.Piastra di copertura 16.Placa para cubrir 

17.Rozet B 

 

17.Rosette B 17.Rosette B 17.Rosette B 17.Rosette B 17.Rosetón B  
18.Schroef M4x16 18.Vis M4x16 18.Screw M4x16 18 Schraube M4x16 18.Vite M4x16 18.Tornillo M4x16  
19.Slot 19.Serrure 19.Lock 19.Schloss 19.Serratura cerradura 19.Cierre  
       
      

 

         
   



 

 

 

1.Insert lock into the wing. 2.Insert cylinder into 

lock.  

3.Put handle into wing and connect 

with second handle. 

  
LOCK ASSEMBLY 

 
 

               
 
  
  
           
                    
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
           
 
 
                                 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.Fix rosettes using Screw M4 

(don’t tighten, cylinder must 

be installed symmetrically). 

5.Tighten Lock-Cylinder Screw M5. 



 

 

 

 
 
 
 
 
                                         
 
 

   

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

6.If cylinder is in the middle of the 

cylinder hole, tighten all screws. 

 

7.Fit on all cover shields. 



 

 

 

1. Schloss in den Flügel 

einsetzen 

2. Bauseitigen Profilzylinder in 

Rahmen und Schloss einsetzen. 

Zylinder wird nicht von 

Betafence geliefert 

3. Drücker beidseitig einsetzen und 

miteinander verbinden 

Schlosseinbau 
 
 

               
 
  
  
           
                    
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

   
           
 
 
                                 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. Rosetten mit M4 Schraube 

befestigen (nicht anziehen, 

Profilzylinder muß symetrisch 

ausgerichtet sein). 

5. Schloss und Profilzylinder mit 

M5 Schraube verbinden und 

festziehen. 



 

 

 

 
 
 
 
 
                                         
 
 

   

 

 
 

 

 

 

 
 

6. Sobald der Profilzylinder mittig 

liegt alle Schrauben festziehen. 

 

7. Abdeckkappen 

befestigen 



 

 

 

 


